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MINISTRY SCHEDULE - 2024 

Mass time  

&  

Date  

Altar  

Servers  

 

Lectors 

Extraordinary  

Eucharistic  

Ministers  

 

Ushers  

Saturday  

Aug 3rd   

- 5:00 p.m.  

 Ruben Jr. Hurtado  

 Fatima Hurtado  

 

 

 Lupita Hurtado  

 

 Marylin Morton  

 

 Pat Myhier  

 Aaron Keith  

Sunday  

Aug 4th 

- 10:00 a.m.  

  Alondra Arroyo  

 Ariana Garcia  

 

 

 Kelly Payne   

 

 Tom McCue    

 
 Alejandro Medina 

 Maria Medina  

Domingo  

4 de Agosto 

- 12:30 p.m.  

 

  Adeline Heredia  

 Gaby Medina  

 

 Anna Mendoza  

 Celina Gonzalez  

 

 

 
  Maria Hernandez  

 Adrian Barajas  

 Julio Luna  

 Julian Alvarez  

 Julio Luna   
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WORD OF LIFE  
 

17th Sunday in Ordinary Time: 

Out of Self-Interest or Out of Love? 

 

“When the people saw the sign he had done, they said, 

‘This is truly the Prophet, the one who is to come into the 

world.’ Since Jesus knew that they were going to come 

and carry him off to make him king, he withdrew again 

to the mountain alone.” (John 6: 14-15) 

  

 This week's Gospel shows us a fleeing Christ. He does 

not flee from the cross but from the adulation. And He 

does it, above all, because He knows that they are not sin-

cere but only self-interested. They applaud Him because 

they have eaten for free until they are satisfied. They do 

not applaud His message, but His miracles. And the Lord 

leaves! 

Jesus does not mind that we ask for things, quite the op-

posite. His love for us is so great that His greatest joy is 

precisely loving and helping us. But because He truly 

loves us, He is not at peace until His help produces the 

desired fruits in us. The most important of these fruits, the 

one that is linked to the very concept of salvation, is that 

of freeing ourselves from selfishness and putting us on 

the path of generosity, gratitude and love. 

When we learn to love and to be grateful, then salvation is 

working within us. So, if we are willing to ask for help, 

we must also learn to give help. If we turn to Jesus when 

we have problems, we should also turn to Him in thanks-

giving or simply to just keep Him company. We should 

seek Jesus because he is the Lord and not just for what we 

will receive from Him. So, let’s not go to the Lord only to 

ask but also to give Him thanks, a thank you that goes be-

yond courtesy and polite words because sometimes these 

words are an excuse for us to have a clear conscience. So, 

if we turn to Him in thanksgiving, He will not flee from 

us but will admit us into His company and fill us with 

His gifts. 

 

Purpose: Whenever you need something, ask yourself if 

you have thanked God for everything He has already 

given you. Do the same with your neighbors, too. 

Go to God but not only just to ask. 

 

Fr. Santiago Martin, FM  

Founder of the Franciscans of Mary Community 

PALABRA DE VIDA  

 

Domingo XVII: ¿Por interés o por amor? 

 

«La gente entonces, al ver el signo que había hecho, decía: “Este sí 

que es el Profeta que tenía que venir al mundo. Jesús entonces, 

sabiendo que iban a llevárselo para proclamarlo rey, se retiró otra 

vez a la montaña Él solo.»  (Jn 6, 11-15) 

          

El Evangelio de esta semana nos muestra a un Cristo que 

huye. No huye de la cruz sino de los aplausos. Y lo hace, so-

bre todo, porque sabe que no son sinceros sino interesados. 

Le aplauden porque han comido gratis hasta saciarse. No 

aplauden su mensaje, sino sus milagros. Y el Señor se va.          

A Jesús no le molesta que le pidamos cosas, sino todo lo con-

trario. Su amor por nosotros es tan grande que su mayor 

alegría es precisamente amarnos y ayudarnos. Pero porque 

nos ama de verdad, Él no está a gusto hasta que su ayuda no 

produce en nosotros los frutos deseados. El más importante 

de esos frutos, el que va unido al concepto mismo de 

salvación, es el de liberarnos del egoísmo y hacernos entrar 

en el camino de la generosidad, del agradecimiento, del 

amor.          

Cuando aprendemos a amar, a agradecer, es cuando la 

salvación está obrando en nuestro interior. Por eso, si esta-

mos dispuestos a pedir ayuda, debemos aprender también a 

darla. Si acudimos al lado de Jesús cuando tenemos prob-

lemas, debemos ir también a darle gracias o, simplemente, a 

hacerle compañía. No le busquemos sólo porque lo que 

vamos a obtener de Él, sino por Él mismo; no acudamos sólo 

a pedir, sino que vayamos también para dar y para 

agradecer. Un agradecimiento que vaya más allá de la cor-

tesía, de las palabras educadas, pues a veces éstas son una 

excusa para quedar con la conciencia tranquila. Y si lo hace-

mos así, Él no huirá de nosotros, sino que nos admitirá en su 

compañía y nos llenará de sus dones. 

 

Propósito: Cada vez que necesite algo, analizar si he dado las 

gracias por todo lo que Dios ya me ha dado, y hacer lo mis-

mo también con el prójimo. Ir a Dios no sólo a pedir. 

 

Fr. Santiago Martín, FM  

Fundador de la Comunidad Franciscanos de María 

 
 



 Catechism of the Catholic Church  

498 People are sometimes troubled by the silence of St. Mark's Gospel and the New Testament Epistles about Jesus' vir-

ginal conception. Some might wonder if we were merely dealing with legends or theological constructs not claiming to 

be history. To this we must respond: Faith in the virginal conception of Jesus met with the lively opposition, mockery or 

incomprehension of non-believers, Jews and pagans alike;151 so it could hardly have been motivated by pagan mytholo-

gy or by some adaptation to the ideas of the age. the meaning of this event is accessible only to faith, which understands 

in it the "connection of these mysteries with one another"152 in the totality of Christ's mysteries, from his Incarnation to 

his Passover. St. Ignatius of Antioch already bears witness to this connection: "Mary's virginity and giving birth, and 

even the Lord's death escaped the notice of the prince of this world: these three mysteries worthy of proclamation were 

accomplished in God's silence."153 

 

Mary - "ever-virgin" 

 

499 The deepening of faith in the virginal motherhood led the Church to confess Mary's real and perpetual virginity even 

in the act of giving birth to the Son of God made man.154 In fact, Christ's birth "did not diminish his mother's virginal in-

tegrity but sanctified it."155 and so the liturgy of the Church celebrates Mary as Aeiparthenos, the "Ever-virgin".156 

 

500 Against this doctrine the objection is sometimes raised that the Bible mentions brothers and sisters of Jesus.157 The 

Church has always understood these passages as not referring to other children of the Virgin Mary. In fact James and Jo-

seph, "brothers of Jesus", are the sons of another Mary, a disciple of Christ, whom St. Matthew significantly calls "the oth-

498 A veces ha desconcertado el silencio del Evangelio de san Marcos y de las cartas del Nuevo Testamento sobre la con-

cepción virginal de María. También se ha podido plantear si no se trataría en este caso de leyendas o de construcciones 

teológicas sin pretensiones históricas. A lo cual hay que responder: la fe en la concepción virginal de Jesús ha encontrado 

viva oposición, burlas o incomprensión por parte de los no creyentes, judíos y paganos (cf. san Justino, Dialogus cum 

Tryphone Judaeo, 99, 7; Orígenes, Contra Celsum, 1, 32, 69; y otros); no ha tenido su origen en la mitología pagana ni en 

una adaptación de las ideas de su tiempo. El sentido de este misterio no es accesible más que a la fe que lo ve en ese 

"nexo que reúne entre sí los misterios" (Concilio Vaticano I: DS, 3016), dentro del conjunto de los Misterios de Cristo, 

desde su Encarnación hasta su Pascua. San Ignacio de Antioquía da ya testimonio de este vínculo: "El príncipe de este 

mundo ignoró la virginidad de María y su parto, así como la muerte del Señor: tres misterios resonantes que se realiza-

ron en el silencio de Dios" (San Ignacio de Antioquía, Epistula ad Ephesios, 19, 1; cf. 1 Co 2, 8). 

 

María, la "siempre Virgen" 

 

499 La profundización de la fe en la maternidad virginal ha llevado a la Iglesia a confesar la virginidad real y perpetua 

de María (cf. Concilio de Constantinopla II: DS, 427) incluso en el parto del Hijo de Dios hecho hombre (cf. San León 

Magno, c. Lectis dilectionis tuae: DS, 291; ibíd., 294; Pelagio I, c. Humani generis: ibíd. 442; Concilio de Letrán, año 

649: ibíd., 503; Concilio de Toledo XVI: ibíd., 571; Pío IV, con. Cum quorumdam hominum: ibíd., 1880). En efecto, el naci-

miento de Cristo "lejos de disminuir consagró la integridad virginal" de su madre (LG 57). La liturgia de la Iglesia celebra 

a María como la Aeiparthénon, la "siempre-virgen" (cf. LG 52). 

500 A esto se objeta a veces que la Escritura menciona unos hermanos y hermanas de Jesús (cf. Mc 3, 31-55; 6, 3; 1 Co 9, 

5; Ga 1, 19). La Iglesia siempre ha entendido estos pasajes como no referidos a otros hijos de la Virgen María; en efecto, 

Santiago y José "hermanos de Jesús" (Mt 13, 55) son los hijos de una María discípula de Cristo (cf. Mt 27, 56) que se 

designa de manera significativa como "la otra María" (Mt 28, 1). Se trata de parientes próximos de Jesús, según una ex-

presión conocida del Antiguo Testamento (cf. Gn 13, 8; 14, 16;29, 15; etc.). 

 Catecismo de la Iglesia Católica  
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PRAYER REQUEST  
 

Please remember to pray for those who 

are sick or suffering.  If you have any pra-

yer request and you would like us to  

post it in the Bulletin please contact the  

Parish Secretary.  We are here to pray for 

you and your needs! 

 

PETICIONES DE ORACIÓN 
 

Por favor, recuerden orar por aquellos 

que están enfermos o sufriendo. Si tienen 

alguna petición de oración y desean pu-

blicarla  

en el Boletín, pónganse en contacto con la 

Secretaria Parroquial.  !Estamos aquí para 

orar por usted y sus necesidades! 

- Mary Mynhier              

- Lily Jagoda                   

- Aaron Keith                 

- Domingo Soto 

- Kevin Beuret 

- Antelmo Soto  

- Rigoberto Martínez  

 

 

 

 

 

 

We are sorry, but since this bulletin was previously 

printed last week; the collection from July 21st will 

be published in the next week bulletin.  

We appreciate your patience!  

Thank you!   

MASS INTENTIONS  - 2024 
 

 

Saturday, July 27th  

- 5:00 p.m.  In thanksgiving of Fr. Osman Ramos, FM  

 

Sunday, July 28th   

- 10:00 a.m.  People of the Parish  

- 12:30 p.m. +Salvador Muñoz Carmona  
 

Tuesday, July 30th  

- 9:30 a.m.  +Aurora Perez  

 

Wednesday, July 31st  

- 9:30 a.m. +Freddy Ballines  

 

Thursday, August 1st / Eucharistic Adoration all day!  

- 9:30 a.m. +Pedro Hurtado  

- 6:30 p.m. +Freddy Ballines  

 

Friday, August 2nd / English Mass in honor to the Sacred Heart of Jesus! 

- 9:30 p.m. +Freddy Ballines  

OFFERING MASS INTENTIONS 
 

Remember that you can offer intentions for your  

deceased, sick relatives or for any other  

intention by coming to the Parish Office during  

office’s hours. According to Canon Law, the bishops 

of a Providence determine the offering amount the  

offering amount that seems appropriate.  

The bishops of the Indiana Providence  

have determined that the appropriate  

offering is $10.00. 

 

OFRECER INTENCIONES PARA LA MISA  
 

Recuerde que puede ofrecer intenciones por sus  

difuntos, familiares enfermos o por  

cualquier otra intención viniendo a la oficina  

Parroquial durante el horario de oficina.  

Según el Derecho Canónico, los obispos de una  

Providencia determinan el monto de la ofrenda que 

les parece apropiado. Los obispos de la Providencia 

de Indiana han determinado que la  

ofrenda apropiada es de $10.00. 
 

Check out the great FREE resources on FORMED 

1. Go to www.formed.org and click on sign up.  

2. Write your name and last name , email address and phone number.  

3. Click on find your parish or organization by writing the zip code: 

                 46703 and select St. Anthony of Padua in Angola, IN  

Then you can start watching Catholic movies, books, etc… Available in English & Spanish  
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BLESSING BOX! 

Our blessing box is in NEED of food. 

Please we ask for your support by donating food  

for the blessing box as many needy  

families are supported by it. 

Thank you, and it will be appreciated!  

 

——————————————————— 

CAJA DE BENDICIONES 

Nuestra caja de bendición esta necesitando de comida. 

Por favor, pedimos su apoyo si puede donar alimentos para la 

caja de bendición, ya que mucha gente necesitada  

se puede beneficiar de ella.  

¡Muchas gracias!  



On Friday, August 2nd  

 9:30 a.m. English Mass in honor to the Sacred Heart 

of Jesus.  

 Summer Party at Ellen Heiny’s house.  

 From 11:00 a.m. to 3:00 p.m.  

 If people wish, they can bring a dish to share. 

 

On Wednesday, August 7th  

 9:30 a.m. English Mass with the Anointing of the sick 

and the Litany of St. Joseph.  

 

From Tuesday, August 6th through August 29th  

 Registrations begins for the course 2024/2025 at the 

Parish Office for all grades.  

 $80.00 per child  

 You’ll need to bring ORIGINAL Birth Certificate of 

all your kids.  

 Certificate of Baptism and First Communion if they 

are going to do any sacrament.  

 Classes begins on September 8th and all students 

need to be REGISTERED. 

*If you are experiencing financial difficulty,  please talk 

with the Director of Religious Education.  

 

On  Thursday, August 15th  

 No morning Mass this day!  

 Exposition of the Blessed Sacrament will be from    

12 p.m. to 6:30 p.m. this day. 

 7 p.m. English Mass of the Assumption of Mary.  

 

On Thursday, August 22nd  

 Blood drive in the Social Hall  

 From 11 a.m. to 5 p.m.  

 

On the weekend of August 24th & 25th  

 We will have a Missions appeal assigned by our 

Bishop Rhoades from the Dioceses of FW & SB.  

 Also, a Special collection to support Catholic Univer-

sity of America.. Thank you for your support. ! 

 

 

 
 

 

 

El jueves 1 de agosto  

 6:30 p.m. Misa en español con unción a los enfermos  

 

El viernes 2 de agosto  

 9:30 a.m. Misa Votiva en inglés en honor al  

       Sagrado Corazón de Jesús.  

 

Del martes 6 de agosto hasta el jueves 29 de agosto  

 Comienzan las inscripciones para el curso 2024/2025 

en la Oficina Parroquial para todos los grados.  

 $80.00 por niño.  

 Necesitaran traer Acta de Nacimiento ORIGINAL de 

todos sus hijos. 

 Certificado de bautismo y Primera Comunión 

(Originales) si van hacer algún sacramento.  

 Las clases comienzan el 8 de Septiembre y todos los 

estudiantes necesitan estar REGISTRADOS. 

*Si usted esta pasando por dificultades económicas, por fa-

vor hable con la Directora de Educación Religiosa.  

 

El miércoles 14 de agosto  

 7 p.m. Misa en español de la Vigilia de la Asunción de 

la Virgen María. (Procesión después de Misa).  

 El jueves 15 de agosto NO habrá Misa de 6:30 p.m. en 

español.  

 Pero SI tendremos Adoración Eucarística de 12 p.m. a 

las 6:30 p.m. este día!  

 

El jueves 22 de agosto  

 Campaña de donación de sangre en el Salón  

          parroquial.  

 De 11 a.m. a 5 p.m.  

 

El fin de semana del 24 y 25 de Agosto  

 Tendremos una Colecta Misionera asignada por nues-

tro Obispo Rhoades de la Diócesis de FW & SB.  

 También, tendremos una colecta especial para apoyar 

a la Universidad Católica de América. 

         ¡Gracias por su apoyo! 

 

 

 

 

 

ANNOUNCEMENTS ANUNCIOS  
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ST. JOSEPH PARISH - FRANCISCANS OF MARY 
 

STAFF: 

Pastor: Fr. Osman Ramos, FM - (osmanramosguzman@hotmail.com)   

His office hours are: Wednesday and Thursday from 6:00 pm - 8:00 pm 

(If you want to talk to him, please make an appointment by calling at the Parish Office)  

Parochial Vicars:  

Fr. Raúl Marroquin, FM - (raul@frmaria.org)   

Fr. Jorge Sis Garcia, FM - (jorge@frmaria.org) 

(If you want to talk to them, please make an appointment by calling at the Parish Office)  

Parish Secretary & DRE: Lupita Hurtado (secretary@saintjosephlagrange.org) 

Her office hours are: Tuesday - 4pm to 8 pm & Wednesday & Thursday - 10am to 12pm / 4pm to 8pm  

Bookkeeper: Chris Strong (accountant@saintjosephlagrange.og) 

Her office hours are: Monday - 12pm to 5pm & Wednesday - 2pm to 7pm  

Sacristan & Cleaning: Veronica Montoya  

Maintenance: Tom McCue  

Saturday evening Pianist: Kevin Ramer  

VOLUNTEERS:  

Sunday morning Pianist: Elizabeth Rogers  

Spanish Choir Coordinators: Luz Piña / Miguel Muñoz  

 

Dear Parishioner,  

If you would like to make a donation for the works of  charity of our Franciscans of Mary priests,  

you can contact our Parish Secretary. Thank you for your generosity! 
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CAMPAÑA  

“Nuestra familia ama y cuida a nuestra Parroquia”  

 

Ha comenzado, si usted necesita sobres para la donación puede pasar a la oficina 

parroquial para obtenerlos  y se les sigue invitando a que participen en esta  

campaña donando a nuestra Parroquia $600.00 dólares.  La mitad de este dinero se 

usará para terminar de pagar la deuda económica a la Diócesis y la otra mitad  

para los gastos básicos de nuestra parroquia. Si esta cantidad es muy elevada para 

una sola familia, pueden unirse dos familias. Muchas Gracias  

                             

 

ADVERTISING  

For those of you who are interested in placing an 

ad in our bulletin, you can do so beginning  

August 1st. The cost will be $100.00 for one year  

of advertising. Please turn in your money and a  

business card to the office as soon as possible.  


